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MAGYAR és ERDÉLYORSZÁG.
Legfensőbb kézirat ő cs. fensége a’ főhg Nádor 

úrhoz. „Kedves Nagybátyám főhg József Nádor! 
Kormányom átvételével egyik első foglalatosságnak 
tartom melyen illetődőtt szívvel köszönetét mondanom 
Kedvességednek, mellyre ösztönöztetve érzem Magamat 
azon magas érdemeinél fogva, mellyeket felejthetetlen 
dicsoult Atyám , ’s kedves Magyarországom iránt maid 
negyven eves időszak alatt, mióta t. i. Ön az én Ma­
gyarországomban az ország legfensőbb méltóságát oliy 
dicséretesen viseli, magának szerze. Bizton remény­
iem, hogy On az én hivMagyaraim közös jóllétük­
re s boldogságukra ezélzó országos-atyai szándék imát 
is hasonló szeretettel ’s ragaszkodással segitendi elő. 
liccs mariz. 2. 1835. Ferdinand.

Mas legfensőbb kézirat főhg. Ausztria -Estei 
* erdinand ő kir. magasságához: „ Kedves Roko­
nom fohg. > érd mami! Tetszett a’ Mindenható vizsgál­
hat af lan vegz.etinek ő felségét az én igen tisztelt ’s 
legbuzgobban szeretett Atyámat, a’ mi legkegyelmesb 
urunKat s császárunkat, ma reggel fkor egyre,jobb 
életbealinlszolilani. Midőn Kedvességeddel ezen, En­
gem oily mély bánattal eltöltő tudósítást közleném 
egyszersmind erős bizodalommal vagyok Kedvessé "-ed 
iránt , hogy Galiczia és Lodomeria országomnak pol­
gári es katonai kormányzását, mellyre Önt még bol­
dogult Atyám megbízta volt, ugyanazon buzgalommal

Atyám
Bécs martz. 2. 1835 Ferdinand s. k.“ — ~Ugyan lia- 
sonló tartalmú kézírást méli áztatott ő fölsége inféz- 
m főiig. Rajner nagybátyjáh z is Lombard-velenczei aí- 
luraiy o fönsegéhez.

Pozsonyban martz. Tikén reggeli lö ő- 
rára elegy ülés liirdc ttctvén , midőn °ez össze- 

nagy számú sokaság jelenlétében bána­
tos illetödéssel ö Főnsége a’ fűiig Nádor illyképen 
s/olott: „Szomorú gyásznap viradott ránk. Tett- 
szett ugyan is a’ Mindenhatónak iegkegyesb U- 
ninkat 1. Ferenczet az öröklétbe átszólitani. El­
vesztők Hazánk édes atyját ’s fejedelmünket, ki- 
itetv -Hí éves felejthetlen kormánva alatt boldog 
f‘s boldogtalan időket éltünk, ’s ki minden vi­
szontagság közt az igazsághoz egy iránt bő, a- 
lattvalóinak egyiránt édes atyja volt. És ha ezen 
közönséges bánatban személyes érzésimet is em- 
bi m m lehet, en e gyászos esetben meg egy 

Kgkcdvesb testvérnek vesztét is kesergő szívvel 
siratom, egy olly testvérnek , ki atyám helyett 
dlyai!ag ápolá ifjúságom napjait. Illy tömérdek

veszteségben, illy köz szerencsétlenségben, ha 
n, mi vigasztalast nyujhatna, azt egyedül azon

’ * "ff-?™S'"?''**, erényinek
T . , ^ekének örököse, mostani Urunk és
ká[tyunne r pand Ófölsége> ösi alkotmányun- 
séoeit ’s líí- :,0gait’ szabadságit, mentes­

ei , s kivaltsagit szentül föntartandja. A’mint
“ V „el,, fé Hit. és ,et. KK. Bll. « FOlsZT 
ntk kegy. leírásáéul bővebben itlálanilják, mel- 
I) I ezennel kilurdetes végett bemulatuk. Erre 
fololvastatoíí (a' „ni, lapunkban diákul küzldtO 
k.r. k le,ran, mclly magyar fordításban imef 

„kérd in and ’s a’ t. Fenséges főhg. kedves 
nagybátyám s a’ t. Tetszett a’ mindenható Istennek 
ausztna, császár ’s Magyarország apostoli királya i I erencz o felséget ’s boldog emlékezetű legkedveí
t- tlann ái ZT rCggelÍ- W, Óra t!Íjban’ szhlmk leirí 
tá lán fajdalomra, e- halandó világból az örökkév-»-
°ba Me,,y Nekünk azon S

szeret étünknél fogva, melly szerint őt későn az egek-
Je.'?1 s kiralypalczája alatti népeit Általa még so- 
k,ug kormanyoztatni óhajtók, — valóban igen siral­
mas történetét,,,,,dón Kedvességed ’s Hűségeknek j£
ÍÍv-éÍe’ 1 efszef.,lind «lobijuk e’ g/ászunkbani 
rcszvetre, legkev ésbé sem kétkedvén , hogy Kedv essó-
Íík SSÍ l^<leM°,LL Fej;ed.ele,n emlékezetét,és szintazon jeles «Tóddal álSKS Etk -Wb Fejedelem ^nlékL™

ídt Atyám ráférd, ionmgáník Mj„í tíSL „ idők
Becs martz. 2. 1835 Ferdinnn,! » L- “ __ tt.........  . I . . l,,fa meg, kinek igazsagszeretete min-<>'■} alap,fa meg, kinek igazságszeretete min­

denki jogának örökös utalom, ’s minden önkény ellen 
legbiztosb paizs vala kinek erényei végre minden jö­
vő szazadnak példaképül -szolgálhatnak ,_ mindenkor­
ra kedves visszaemlékezéssel tartandják fon. Midőn 
tehat az O elhunyta után, Magyarország’s hozzákap­
csolt reszel kormányát’s igazgatását is, mint néhai 
Lrunk es Atyánk közvetlen utódja ’s örököse, ez or­
szág törvényei, jelesen az 1723: 1. ’s 2dik t. c/.ikk 
es saját, koronáz! áfásunk ’s fölavat tat ásunk alkalma­
kor kiadott legkegyelmesb királyi oklevelünk erejénél 
togva, Istenben helyzeti bizodalommal átvesszük, ngyan- 
azt, imt halhatatlan emlékű Atyánktól örökségképen 
vettunk, t. i. a’ mi szeretett Magyarországunk ’s hoz­
za csatolt részei hűséges KK. és RReinek törvényeit 
jogait., privilégium!! , szabadságit és kiváltságit a’ 
mar adott ’s tonemlitett biztosításunk szerint épen és 
mindenben föntartani kívánó szándékunkat’ bebizo- 
iiyitolag: ezen országgyűlést kir. hatalmunknál fogva 
továbbra is szakadatlan folytatni kegyelmesen hatá­
roztuk meggyőződve lévén, hogy boldogult ’s már 
dicsoullek sora,ha fölvett Atyánk iránti szives hálánk­
nak semmi méltóbb tamijeiét nem adhatjuk, mintha 
boldog árnyékát, Mi, valamint Kedvességed ’s ílűseg-
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tíek, kiket szintén egyiránt fijai gyanánt tartott, 
bölcs törvények által dicsőitendjük., mellyeknek a koz- 
boldogságra "irányzott alkotására O nyújtott alkalmat. 
Egyébiránt ’s a’ t. Becsben martz 2. 1835. lerdmand 
s. k. Reviczky Ádáin gr. s. k. Bartal György s. k.

1835. martz. 12, 13 és Ilik napjain fognak 1 o- 
MOnyban a’ káptalani szentegyházban, néhai 1.1' erencz 
dicsőségesen uralkodott legkegyelmesb Lrunk s Kirá­
lyunkért, a’ halottas isteni szolgálatok tartatni, mel- 
lyekre az Ország Rendei is hivatalosak. — A gyász 
boldogult Ő Felségéért hat hónapig tartaná illy válto­
zással: az első három hónap alatt, azaz junius l2ig. 
mély gyász. A’ következő hat hétben, úgymint június 
13tól július 24ig: fekete öltözet zománezos karddal. 
Az utolsó hat hétben, úgymint július 85tőL septem- 
ben 4keig: ugyanazon fekete öltözet, színes karddal.

A’ kir.fő ajlónoki hivatal által.
Kolos vár. Báró Kemény Ferencz és Zeyk 

Dániel erdélyi kormányszéki tanácsnokok; gróf 
Haller le van Belső-Szolnok, gróf Degenfeld Ot­
to Külső - Szolnok , báró Bánffy Adám Kolos , 
Ugrón István Torda vmegyei főispánok, Mara 
József Aranyosszék főkirálybirája, báró Bánffy 
László Kraszna vmegye főispáni helytartója , hi- 
vataljokbul elbocsáttatásuk iránt febr. Gik és íi- 
kénbeadott kérelmeikre, b.ó cs. kir. Fölsége mél- 
tóztatott ugyanazon hónap ISikán költ udvari 
rendeleténél fogva azon tisztelt urakat hivatal- 
jokbul elbocsátani. Érd. Hír.

A’ Iiév-Komáromi kiváltságos hajózást-bá- 
torságosító Társaság igazgató tisztsége köz hírül 
adja, hogy az érintett társaság f. év január 27- 
kén tartott közgyűlésében a’ bátorságositási dija­
kat ismét alább szállította, részvényei számát pe­
dig szaporította, hogy nagyobb summákat is biz­
tosíthasson mint ezelőtt; a’ bátorságositni kívá­
nók kényelméről azonban az által gondoskodott, 
hogy mind az igazgató tisztségnél Rév-Kontá­
romban a’ társaság saját házában, mind bizto­
sainál, nevezetesen Pesten az uj-piaczon fűszer- 
árus Amtmann Fercncz,Bajiín fűszerárus Schwartz 
Ferencz, Monostorszeg mellett Bezdányban vá­
rosi jegyző Kovács József — és Török-Becsén 
Kukker Ferencz uraknál, hajóikat ’s hajóterhei- 
ket kármentés alá adhassák. R. Komárom február 
28kán 1835. Molnár Ferencz titoknok.

ti cs. k. fölsége Nagybányán a1 kir. fóügyc- 
lői tisztségnél es kerületi bártyaszeknel megürült 
közbirósági, továbbá tógazdasági ügyelői és bá­
nyaszéki előadói hivatalra Lovich Károly Jánost 
az alföldi főkamara-grúfság concipistáját mél- 
tóztatott kinevezni.

A’ nm. magy kir. udv. Kamara aradi lómá­
zsássá ugyan helybeli pajtaőr Khor Antalt ’s he­
lyébe pajtaőrré llupp Vilmost szinte helybeli tiszt­
ség! kerülőt; végre gácsi pajtaőrré Szoborik Ká­
rolyt Egerben volt sóhivatali practicanst rendel­
te. (kir. kam. tud).

AUSZTRIA.
Ö cs. kir. Fölsége főhg. Lajos ő cs. fönségé- 

hez küv. kéziratát inéltóztatott intézni: „KedvesNagybá- 
tyám Lajos főiig ! Kormányom átvételével első dolga­
im egyikének tartom: Önnek érzékeny szívvel fejez­
nem ki azon köszönetét , mellyet Istenben nyugvó 
boldogult Atyám körül a’ legfontosb kormányzási fog- 
latosságok nagy részében tett hú és buzgó gyamolitá- 
sa érdemlett. — Mint tanúja ama’ hizodalomnak, 
mellyet az üdvezült császár Ön bölcs tanácsiban liely- 
ze, ösztönöztetni érzem magam azon óhajtásra, hogy 
terhes hivatásomban Hozzám is azon segéd gyámok- 
tással viseltessék, mellyel Atyám körül fáradozni szi­
ves volt. Számot tartok mély belátására ’s magas ér­
zelmeire, mellyel hatását évek óta olly dicsőén kitün­
tető ’s bizton reményiem: e’ kijelentett felszólításom* 
nak, mellyben legőszintébb bizodalmám tanujelét te­
kintse , nem lesz idegen megfelelni. Becs marti, 4ikén
1835. Ferdinand s. k.“

Más legfensőbb kézirat Metternich hgházi, 
udvari, és status-kanczellárhoz: „ Kedves Metter­
nich hg.! Egy részrül hogy felejthetlen Atyám í-
ráníi fiúi szeretetemnek ’s legmélyebb tiszteletemnek
tanújelét adjam, más részrül meggyőződve hogy ez 
által hiv alattvalóim érzelmit előzőleg valósítom: elha­
tározóm Atyáin emlékezetét egy emlék - fölállítással 
megörökíteni. — Erre nézve megbízom Önt, mint a1 
képező művészeti Akadémia gondviselőjét, hogy Ne­
kem e’ tárgyban minél hamarább egy javaslatot ter­
jesszen föl. Bécs martz. 3ikán 1835. Ferdinand s. k.“

3ik legfensőbb kézirat ugyan Mett ernichhez: 
„Kedves Metternich hg.! Hogy Atyámnak az Istenben 
nyugvónak ’s Általam igen tisztelt ’s legbensőbben 
szeretettnek végakarati rendeléseit minden oldalrul tel­
jesítsem: megbízom Önt, hogy végrendeletének ide 
mellékelt egyik része mását, statusimban mindenki­
nek tudomására juttassa. A’ dicsőültnek ezen kivonat­
ban foglalt érzékenyitő nyilatkozása szeretetérül alatf- 
valóji iránt, köszönetérül a’ hadsereghöz és statustisz* 
tekhez , kik jól szolgáltak , bizonyosan azok sziveiben, 
kiket illet, elfelejtlietlen emlékéülinaradand, ’s min­
denkinek valamint Nekem újabb indító-alapul szolgá- 
land: állhatatosan követni azon pályát, mellyet taní­
tása ’s példája által nekünk kijelölt vala. Bécs martz 
5. 1835. Ferdinand s. k.

Kivonat, ó fölsége a’ hold. császár I. Ferencz 
végrendeletéből. „14 §. Szeretetemet hagyom 
alattvalóimnak. Reményiem, hogy érettük Isten 
előtt imádkozhatom; fölszólítom őket húségre és ra­
gaszkodásra törvényszerű ufódini iránt, valamint ezt 
Irántam is boldog és boldogtalan időkben bebizonyí­
tották.— Ilii hadseregemnek szives köszönetemetmon­
dom azon szolgálatokért, mellyeket érettem tett, ’s 
metlyek által királyszékemet föntartotta. Fölszólítom 
ólet, utódiin iránt ugyanazon hűséggel és ragaszko­
dással viseltessék mindenkor. — Minden statusszolgá­
nak, ki Engem jól szolgált, ezennel köszönetemet 
jelentem.“

Legfensőbb kézirat lovassági general ’s udv. lmd- 
lanácsi elnök gróf II ard agghoz: „Kedves Hardegg 
gróf! Jónak találtam testvéremet főiig. Ferencz-Ka- 
rolyt general-őrnaggyá nevezni ki; e’ szeriot a 1,11
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martz.szükséges leend, inlézzo 
Ferdinand s. k.“

Kedden mart. 3kán n’ boldogult felség teste az ud­
vari orvosak jelenlétében fölnyittatván ’s bebalzamoz- 
tatván, megszentelés után esti 10 órakor a’ cs. kir. 
lakosztályba! ünnepélyesen átvitetett az udvari plébá­
niai egyházba. Előlment két udvari fourier, utánok a’ 
plébániai helyettes, assistentiástul. Kétes. k. komornyik 
vivé az edényt, mellyben a’ test belrészei, ’s egy 3dik 
komornyik az ezüst medenezéf, mellyben a’ szív vala 
zárva. Ezekután szinte cs. k. komornyikok és szolgák 
által vitetek a’ test tábornagyi díszruhában ’s minden 
rendjelekkel ékesítve, igen pompás, nyilt koporsóban, 
melly mellett 12 cs. k. nemesifju égő szövétnekkeí 
világított. Az arcier- és magyar kir. testőrség kivont 
karddal, a’trabant-testőrség pedig láncsadsidásan ol­
dalast kísérek a’ menetet. Koporsó után , a’ betegsé­
ge miatt akadályozott főkamarás helyett hg. Lobko- 
vicz Férd. cs. kamarás ment- Hozzá járultak a’testőri 
kapitányok ’s a’ boldogul Inak generál-segéde. Meg­
érkezvén a’ menet az udvari templomba , a’ test újra 
megáldatolt ’s négy lépcsőnyi magas gyászalkatra té­
tetett ; körülte égő viaszgyertyákkal ezüst tartók va- 
lának helyezve, a’ koporsó kétvégén pedig li*t arany 
szövetű vánkoson a’ cs. és kir, koronák, királypáleza 
és alma, főhgi kalap, rendjelek, kard, páleza , ka­
lap és keztyü; a’szivet és be [részeket foglaló edényeket 
ad test lábai mellé a’ lépcsőre helyezők; — erre a’ test­
őrök elfoglalák őrhelyeiket a’ koporsó körül, ’s újra 
megkezdődtek az imádságok. Martz. 4ikén reggeli 7 
órakor a’ szentegyház kinyittatott a’ népnek is, ’s így 
tartott ez, a’ szokott imádság! órák rendes folytatása 
mellett naponként esti G óráig egész a’ temetésnap­
jáig martz. Tikéig, midőn a’ szív az augusztinianus 
udvari egyházba, a’ belrészck a’ szent-István templo­
mi sírboltba,. ’s délutáni négy órakor maga a’ test a* 
kapuczinusok templomába vala eltemettetendő. Ugyan­
ez nap volt kezdete a’ nagy udvari gyásznak, melly 
hat hónapig tartami következő- változtatásokkal: Első 
hét hétben (martz. 7től april. 21kéig) a’ legfőbb ura­
rágok, továbbá a’ cs. kir. udvarnak férfi személysége 
fekete fölbannyazott v. barkásított posztó ruhát vise- 
lend kevés gombbal, (a’ hajtóka gomb nélkül) gyász- 
tollal és szegéllyel (pleurense) gyász-patyolatú széles 
trj-szegéllyel (manchette), pamut harisnya, feketébe 
vont kard zománczolt csattal, ’s fátyolos kalappal. A’ 
következő hét hét alatt (april. Síétől június lSéig) 
ugyanazon viselet de pleureusök nélkül. Ezután G hé­
tig (jun. iStől jól. Síkéig) fekete sima posztó öltözet, 
tománezos kard és csat. Végre az utolsó 6 hétben (jul. 
Sítől sept. Ikéig ugyanez öltözet, de színezett kard­
dal és csattal. A’ cs. k. ministerek, titkos tanácsno­
kok , kamarások ’s a’ külső udvari személység az egész 
gyászidő alatt fekete livréet tartanak. Ugyanez meg- 
engedtefik a’ belföldi rendek lovagjainak is. — A’ fő 
asszonyságok viseleté az elsüli hét alatt (jun. 1 Skéig); 
fekete pamut szövetű öltözet, fekete fejdisz, fekete ek- 
rzer, fekete keztyü, ’s fekete szelentyu (Fächer). A’ 
következő G hétben (jul. Síkéig) a’pamutruhát feke­
te selyem váltja föl; utolsó 6 hétben pedig (sept. Ikéig) 
a’ selyem ruhához fejdisz, csipke szegély, ’s igazi ék­
szer járul. Cs. le. ministerek, titkos tanácsnokok és 
kamarások hitvesei és özvegyei fekete livVeet tarta­

nak.— A’ halotti gyász szertartások és misék martz. 8- 
kán kezdődvén három egymásutáni nap tartottak.

Ferdinand ó cs. kir. Fólsége az egyesült 
udv. kanczelláriához 1835. martz. 3kárul inté­
zett legfensőbb határozata szerint: az egyesült 
udv. kanczellariánál megürült udv. tanácsnoki ’s 
tyrol-illyr-tengerparti ügyekbeli előadói hiva­
talra , velenczei kormányszéki udv. tanácsnok 
Fölsch Józsefet kinevezni; ’s helyébe Velcn- 
ezére , fökanczellár Mittrowsky grófhoz ugyan 
martz. 3. intézett kabineti legfensőbb irata sze­
rint, trieszti kormányszéki udv. tanácsnok P álf- 
fy grófot ugyanolly hivatalban átrendelni mél- 
tóztatott..

ANGLIA.
A’ speaker-választatáskor John Russel 1. be­

szédéből Abercromby mellett, következő helyek 
szembetűnőbbek: „Nemesbarátom (Stanley lord) 
arra szólitáföl a’ házat: szavazzon a’ tisztes urra 
(Suttonra), ’s emelje őt elnökszékbe , nehogy a’ 
letétel által megböcstelenitve hagyja el a’ házat. 
Ila valóban ez az ok, akkor vége minden válasz­
tási szabadságnak a’ház részéről; mert erre nem 
kellene más, mint hogy az előbbi speaker magát 
névtelen hirkovácsok által rágalmaztassa meg, ’s 
azután a’ ház előtt e’vád ellen keljen ki ’s be­
csületére állítsa, hogy 6 ártatlan; ekkor termé­
szetesen a’ ház kénytelen lenne őt megválaszta­
ni, ha egyenesen bünhesztésül cselszövőnek nem 
akarja őt nyilványítani. Nemes barátom tudhatja^ 
hogy nem csak a’ régi, de újabb időkben is 
szokás azonnal más elnököt választani, mihelyt 
az a’ ház többsége érzelmeivel nincs öszhang- 
zásban, Illyés mi az elnökre gyalázatot semmikép 
sem háríthat, de bezzeg valódi gyalázat volna 
ám, ha a’ ház szabadon nem választhatna! Én föl— 
mentem a’ tisztes urat azon vád alul, mintha ő 
a’ volt ministerium elbocsáttatásában részt vett 
volna; de minden esetre hibázott, midőn alsóhá­
zi elnök-létére olly gyűlésekben vön részt,, hol e- 
zen alsóház többségivel ellenkező rendszabások 
hozattak. Azt hallottam, kötelessége minden tit­
kos-tanácsosnak megjelenni a’ titkos tanács ülé­
seiben, ha hivatik; de bizonyos vagyok benne, 
hogy ha a’tisztes ur bár messziről tudatta volna is, 
mennyire illetlen állásához ezen ülésekben meg­
jelenni, e’ kötelesség alul könnyen feloldatott volna.. 
A’titkostanácsosak száma nem olly csekély, hogy 
az alsóház elnökének az ülésekben niulhatlanel 
meg kellett volna jelennie; a’ titkos tanács tagjai 
kétszázan vannak, könnyen lehetett volna tehát 
közülök ennyit összelalálni , mennyi szükséges 
fogott lenni. Alig kételhetni, ’s a’ tisztes ur úgy 
hiszem maga sem fogja tagadni, hogy e’ titkosta­
nácsi gyűlésekben, ha azok a' parliamentiilések. 
közepeit történnek , bizonnyal meg nein fogul

i
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volnajelenni (tetszés).Nem mert 5 akkor a* parlia­
ment előtt megjelenni, a’szonokszéket elfoglalni 
’s kívánni, hogy az ideigleni ’s egyedül Welling­
ton hg. személyéből álló minísterium jóváhagyas­
sák (ismétlett tetszés). Nincs tehát itt semmi szó 
meggyalázásról vagy lealacsonyításról és semmi 
ollyasról, mi a’ tisztes urat, ha kénytelen volna 
magát visszahúzni a’ házból, megsértené, vagy 
neki fájdalmat okozhatna; hanem az egész dolog 
csak oda mutat, hogy M. Sutton politikai véle­
ményétjobban tünteté ki ez úttal, mint kellett vol­
na ’s egyébkor szokta, ’s így előre nyomulván 
az őt olty tettekre bírta, mellyeket alsóházispea-
ker-létére inkább abban hagyhatott volna.“ __
Közönségesen megjegyzik, hogy a’ mclly igen 
hibázott Stanley az által, hogy Abercromby sze­
mélyét támadta meg, oily igen ügyesen vivé dol­
gát Russel lord, Sutton személyét a’ kérdésből 
egészen kihagyván. Abban is sok ügyesség fekütt, 
hogy egy radical sem kelt föl Abercromby mel­
lett, nehogy azt higye a’ ház, hogy az ő jelöltjük.

A’ Courier beige feb. Ü7kén közli" a’ trón­
beszédet,mellyel az angol király feb. 24kénmeg- 
nyitá a’ parlamentet: „Lordok, és uraim! Örö­
mest ragadom meg ez alkalmat Üraságtokkal a’ 
parliamentben találkozhatnom, mintán fiziránt né­
pem véleményére hivatkoztam (a’követválasztá- 
H°k áltál). — Osztozni fognak üraságtok velem a- 
Bon fájdalomban, mellyel én a’-Westminister! régi 
lak elpusztiiltán érzek, melly oliy rég idő óta 
szolgála gyülhelyül mind a’ két háznak. — E’sze- 
rencsétlenség megtörténte után megparancsolám, 
hogy mindent tegyenek meg, mit a’ körülmények 
Lrasagtok megjelenése irántkivántanak ’s enge­
dőnek ; örömmel fogok minden tervet az uj épületre 
elfogadni, mellyben Üraságtok is megegyezende- 
nek Megfogom rendelni, hogy azon tudósítás, 
mellyel a’ titkos tanács a’ gyuladás támadtáról 
elombe terjesztő,’s azon nyomozás, mellyreezen
tudósítás alapít taté k , Üraságtok elibe adassék.__
Azon bizonyítások, mellyeket szövetségesimtől 
•s altaljában a’ külső fejdeimektöl és statusoktól 
veszek, s mellyek azon őszinte óhajtást fejezik 
ki, hogy föntartsák bizodalmas és barátságos vi­
szonyaikat hozzám,a’ béke tartós jötétére eno-ed- 
nek számolnom. —Egyetlen kivétel Europa közös 
csöndében a’ spanyolfcld éjszaki részeiben dúló 
polgárháború. Azon czikkelyek, mellyeket szövet- 
s égési min el, a’ francziák királyával, a’ spanyol 
kormányzó királynéval ’s a’ portugál! királyné­
val kötöttem, ’s azok, mellyek az 1834 áprilisi 
alkukhoz pótlek gyanánt a’ végből köttettek, ho<ry 
az annál teljesb legyen, és az alku által szán- 
déklott czél annál könnyebben éléressék előfon­
nak Uraságtoknak adatni.— Ismételve sajnálnom 
kell, hogy Holland és lielgium viszonyai mé^sin-

esenek végkép elintézve. — Uraim az alsóházban ! 
Megparancsoltam, hogy a’jövő év költség-javas- 
latai dolgoztassanak ki ’s haladék nélkül adassa­
nak elő. — Nagy gonddal és takarékossággal van­
nak azok fölvéve, ’s örömmel jelentem, hogy a’ 
statusköltségek födésire kívánt mennyiség ezúttal
meg csekélyebb lesz, mint eddig egy idő óta.__
Az ipar, min tszinte a’kereskedés, ’s az ország jö­
vedelminek megnyugtató állapotja igazolja azon 
várakozást, hogy ámbár az utolsó ülésben meg- 
kevesittettek az adók, ’s igy a’ statusbevétel fö­
löslege jóval megcsökkenhet, még is marad azon 
uj évbeli kiadások födésire, mellyeket a’ parlia­
ment a’ rabszolgaság cltörlesztése végett a’ brit* 
gyarmatoknak pótlásul ajánlott. — Őszintén pa­
naszlom, hogy a’ földművelés érdeke még nagy 
szükségbe van. — Megfontolásukra bízom: nem 
volna e Üraságtok hatalmában, miután a’ status 
szükséges kiadásiról gondóskodtanak, a’ nemzeti 
hitel föntaríása mellett olly eszközöket föltalálni, 
mellyek a’helybeli kiadásokon, a’ földbirtokosa­
kat ’s bérlőket oilyannyira nyomasztókon kön­
nyíteni képesek volnának, ’s azokat jobb móddal 
másféle tulajdonra szállítanák. — Lordok és ura­
im! Gyarmatim kormányzójáéi bejött tudósítások, 
úgy szinte azon rendszabályok, mellyek ott a’ 
rabszolgaságot eltörlő törvény végrehajtatása iránt 
hozattak, közöltetni fognak üraságtokkal. Elé­
gülve láttam valamennyi gyarmati törvényhozás 
összes munkálatit; e’ fontos rendszabály végre­
hajtására ’s a’ nehézségek daczára is, mellyek illy 
dologgal szükségesképen összekötvék,nincs okom 
hinni, hogy várakozásimban a’ kedvező süker i- 
ránt megcsalatkoztam. — Minden esetre győződ­
jenek meg komoly óhajtásom ’s állhatatos törek- 
vésimrol, mellyekkel a’ parliament jótékony 
szándékit teljesen végrehajtani ügyekszem — Sok 
fontos tárgy vanmég, mellyek részenként már elő is 
jöttek a’ parliamentben, ’s mellyek a’ közönség 
érdekében, érett fontolatra vonatás után lehet­
séges hamarsággal fognak elintéztetni. Legsür­
getőbb tárgy a’ tizedkérdés állapotja Irlandban,
’s azon eszközök meghányatása, mellyek e’ kér­
dést végkép és illően elintézzék. — Javaslatok 
fognak Üraságtok elibe terjesztetni, mellyek czél- 
ja könnyíteni a’ tized-megváJtáson Angliában és 
XV alesben, javítani polgári törvényhozásunkon 
cs törvenyszoigáItatásunkon, az egyházi ügyek­
ben gondoskodni jobb egyházi fenyíték föntartá- 
sáro!, ’s megszabadítania’dissentereketazon eröte- 
testől, mcllynvl fogva eddig házasságaikat az 
uralkodó egyház szertartási szerint kénytelenek 
beavatni. —Még nem kaptam meg azon biztosok 
tudósítását, kik a’ testületi hatóságok állapotja 
vizsgálatára valának kiküldve; de van okom hin­
ni, nem sokára készen lesz az, ’s én képes le-
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szele aat kőzleníITraságtokkal.— Biztosságot ne- 
vezte.tn ki nyomozás-tétel végett Anglia és Wa- 
, s ^iilön püspökmegyéji állapotjábanjövedelmeik 
8 ä.# püspöki terhek egyenszerübb fölosztatása 
iránt, ’s vizsgálata végett a’ külön székesegy- 
lajsalc ál lap (ltjának, hogy rendszabályokat java­

soljon , mellyek által azok az uralkodó egyházra 
nézve hasznosbakká legyenek, ’s módokat talál­
jon föl, na (“Hyek által a’hívek szükségeiről ’s a’lel- 
készekne k illető tiszthelyeiken lakások által kel­
lő gondolk odás legyen. Fő czélom ezen biztos- 
ság-kinewe.zésnél vo!t a’ vallásos isteni szolgálat­
nak az tiralkodó egyház tanítása szerint minél 
több erőt, ’s iránta népem szeretetét ’s tisztele­
tet biztosítani. Kötelességemnek nézém Uraság- 
tok figyelmét az egyház állapotjára fordítani Skó- 
tziában, és azoit eszközökre, mellyeknéifogvást 
az egyesült birodalom ezen részében a’ szegé­
nyebb osztálynak" több alkalma lesz megjelenni 
az isteni szolgálaton.—Ezúttal figyelmüket több 
fontos tárgyra kelje fordítanom , mellyek belső 
politikánkkal osszecsatolvák, Biztosan várom U- 
raságtok közrehatását, hogy egészittessenek ki 
azon rendszabályok, mellyek minden törvényes 
panasz-alapot mellőztet.ni, ’s alattvalóim egyetér­
tését ’s boldogságát előmozdítani képesek. __
Számolok egyúttal biztosan azon okosságra és 
szem ességre , mellyel Urasaitok olly törvények 
másításában mutatni fognak, mellyek messze el­
ágazó és szövevényes érdekeket érintenek, ’s né- 
pom szokásai ’s érzései által szentesített régi 
szertartásokkal kapcsolatban álfvnak. Meg va- 
gyok győződve, közösen fogunk agra törekedni, 
hogy a’ hijány kiegészíttessék , ho l szükséges 
a’ segítség, előkészület tétessék arra, ’s az egy­
ház és status intézvenyinek alapjai crúsíftcsse- 
nek meg, mellyek népem öröksége, ’s elsőszü- 
lötti jogai,’s mellyek a’ sfatusiigyekrőli tanács­
kozás közben, a’ Mindenható áldása alatt, sza­
badságai, jogai, és vallásának mindig legjobb ke­
zességei voltak/6 —

A’ felsőházban feb. 2 len a’ trónbeszédre 
Hardwicke 1. által javaslatba hozott válasz-föl- 
irás, még az nap elfogadtatott, Melbourne in­
dítványa pedig félrevettetett. Az indítvány így 
szólt: „Biztosittassék ö fölsége aziránt, hogy az 
» fölső géhez híven ragaszkodó felsőház hálásan 
'sméri el, mikép terjesztettek a’ parliament elé 

népi képviselést javító javaslatok, ’s mikép 
nyertének azok ő fölsége helybenhagytával 
törvényes erőt; hogy mi e’ bölcs és igen szük- 
’éges rendszabályból,még más számos hasznokat 
8 biztosan várva, arra számolunk: ö fö'sé- 
'£ tanácsadó)i jól megfontolt hathatós rendsza- 
s8ok szellemében fognak munkálni; ’s hogy 
xon szabadelmu és nagyszerű politika, melly

visszafifdá a’ népnek önképVi'sjefőjit választó jogát, 
’s melly a’ rabszolgaságot a’ gyarmatokban eltör- 
1 észté, ugyanazon átfogó nézetekh ez képest, maj­
dan a’ várasi testületeket is a’ nép s’zemes vigyá­
zata alá fogja hajtani, a’ protestáns dtssenterek 
minden kétségtelen sérelmeit megom/slam, ’s 
az egyházban minden ollyas visszaélést elt/irlen/, 
mellyek gátolják annak hatóságát ’s csöndétlrlt/nd- 
ban, ’s az egyház tekintetének mind a’ két őri- 
szagban ártanak; továbbá előhozni ő felségének^ 
hogy az ő felségéhez hű felsőház ezen alázatos 
jegyzést bátorkodik tenni: mikép ki kell sajnál­
kozását jelentenie az iránt, hogy ezen és más 
javítások menete a’ parliament szükségtelen fel­
oszlatása által csak félben szakasztatott ’s 
veszélyeztetett, mellynekkomoly szándéka volt 
rendszabályokat létesíteni, mikép azokat a’ nép 
élénken ’s alaposan kiváná.66 Az alsóházban San­
dán lord tévé meg a’ válaszfölirásra az indít­
ványt. A’ trón-beszédről azt monda, hogy az 
szintúgy mint Grey 1. politikája békét, takaré­
kosságot ’s javítást hirdet. Mindezt a’ mostani 
ministerium is hirdeti, ígéri és biztosítja. Bra- 
nislon tani ogat a az indítványt. U tana Mnrpeth 
lord szintazon indítványt tévé, mellyet Melbour­
ne lord a’felsőházban,’s hő beszédben a’követ­
kező eszméket (ideákat) fejté ki: A’ király he­
tede, úgymond, közönséges körülményekben ki­
elégíthetne , de a’ mostani időben, azután, a’ mi 
történt, habár nyugott ’s tisztelet-teljes módon is, 
de úgy kell a’ trón előtt nyilatkozni, hogy félre 
ne értessék a’ ház. Óhajtotta volna különösen, 
ha a" király azon befolyásról, mellyet az irlan- 
di egyház ezen annyira sanyargó országban gya­
korol, határzottabban szólott volnaa’királyi beszéd; 
hogy azon elvek is világosabban mondattak vol­
na ki, mellyek szerint a’ testületek javítását 
megtenni szándékozik a’ ministerium. Minde­
zen javítási kérdésekre nézve azokhoz képest, 
mik az utóbbi parliament alatt és óta történtek, ha- 
tárxottabb és különös bizonyításokat ’s adatokat 
kívánt volna. 0 fölsége úgymond jónak találta 
elbocsátani előbbi ministereit; erre vitathatlan jo­
ga volt; de a’ háznak is teljes joga van kimon­
dani eziránt Ítéletét. Sajna Iá az előbbi ministerek 
clbncsáttatását,’sokát óhajtaná tudni, miért kellett 
annak megtörténni. Úgy szinte szükség megtudni, 
miért vitte Wellington hg. több hétig egyedül vala­
mennyi minister!hivatali,’s ki felelős a’ volt mi­
nis tórium elbocsáttatásaért. A’ biztosítást a’ kül­
ső béke iránt elhiszi , de az nem tetszik neki 
hogy Wellington hg. épen azon statusokkal van 
barátságos viszonyban, mellyek a’ nálok szaba­
dabb statusokra nézve nem illő befolyást gya- 
korlanak. Indítványát többen támogaták a’ leg- 
mersékesb reformerekközzül, úgy, valamint a’mi-



Kisterek közül is, ’s oily nagy szerénységgel ’s 
mérséklettel szóltak, minőt alig Iehete várni.— 

Dublinba Cantonból Hellas hajóval jött tu­
dósítás szerint Napier lord az angol kereskedés 
fő ügyelője Chinában Macaoban, hova visszatért,, 
oct. lién sorvaszt» betegségben kimnlt. Halála 
Cantonban nagy megindulást okozott. Azonban a’ 
chinai hatóságok már sept. 22én tanácsosnak 
vélték ismét megnyitni a’ chinai keres­
kedést. A’ Canton-llcgister azt mondja: Na­
pier 1. halálát részint a’ sok fáradozás részinta’ 
chinaiak bánásmódja okozta. Helyébe J. F. Da­
vis ur lett a’ főfelvigyázó, ’s mint hiszik, ő, mi 
előtt további alkudozásokba ereszkedik a’ du­
naiakkal, uj utasítást vár Angliából

L e 5 u j a b b. IteiiJkivüli alkalommal London­
ból jött hír jelenti, hogy az alsóházban a’ vá- 
lasz-föliráshoz Morpeth lord által javaslóit in­
dítvány febr. 25 és 25ika közti éjjel, hét szó- 
zatnyi többséggel még is elfogadtatott.—A’Stan­
dard február 25én hirli, hogy Sebastiani gróf az 
előbbi éjjel hírnököt kapott, melly őt Parisba híja 
vissza. A’ derék gróf követsége tehát nem i- 
gen tartós vala Londonban.—A’Morning-Post be­
széli, hogy Londonderry marquis Londonba érke­
zett, ’s február 23án beszélgetése volt az orosz 
követtel. —

francziaország.
A’ j. des Débats feb. 22röí igy szól: Mor- 

ííer marsai mint a' tanács elnöke ’s hadminister 
ä király kezébe tegnapelőtt adta be lemondá- 
8ft', A’.kiráiy a’ tanácsot e’ történetről tudó­
sítván, tisztet külde So ült marsai után, ki most 
St Amandban van, hogy azonnal Parisba jőne 
a tanácsot újra megalkotni. Nem hiszik, hogy 
iSouIt marsai G — 10 nap előtt megérkezzék.“ le­
gyedül a’ Messager volt azon lap ismét, melly 
a’ közelgő ministerváltozást emlité, ’s irne be­
teljesült az most is., mint minap.. A’ párisi lapok 
nem hiszik, hogy a’ tiers parti jusson kormány­
ra, sőt meg többet készül Lajos-Fiilöp a’ rés- 
tauratio embereiből magához csatlani mint eddig. 
— A’ Courier még azt is emlegető, hogy Maison 
marsait Pétervárból nem sokára visszavárják- 
hihetőleg mert orosz követ nincs Parisban. —’ 
A’ Temps Abercromby megválasztatásából azon 
következtetést vonja, hogy ha az oppositio, noha 
Stanley lord a’ ministerek részin volt, e’ kér­
désben győzhetett, mellyben számos whig M. 
Sutton mellett szavazott, mennyivel inkább gvő- 
zend az olly lelkes kérdésekben, mellyek köz­
vetlen a’ reform elveit érdeklik! —Ezen whigek 
számát a’Temps 89ra teszi,kik adandó alkalom­
mal mind a’ ministerium ellen fognak szavazni 
hacsak igen tág ’s nagy javításokat nem foo- az 
ajánlani, a’ mit ismét saját pártja miatt nein tc-

, s tett is 
Különösen azon e-»

r

hét. Azonban nem következés, hogy Wellingi- 
tonnái és táraival Peel is megbukjék. —- Szinte 
a’ Temps szerint a’ franczia kamarai költség- 
biztosság feb. 20áu tartott közgyűlésében főtárgy 
volt az éjszakafrikabcli franczia birtokok álla- 
potja. Ezen ügyben különösen azon kérdés há­
nyatott meg: fölkeljen e hagyni Algierral, vagy 
sem. A’jelenvolt biztosak nagy része fölha­
gyás meliett szavazott, ’s csak kettő a’ meg­
tartás mellett. — Későbbi lapok meg azt hirlik , 
hogy a’franczia kormány az aegyptusialkirálynak 
készül Algicrt átadni. —

A’j. du Commerce szerint a’ ministerek fe­
lelősségét tárgyszó törvényt vizsgáló biztossá» 
számos módosítást szándékozik tenni 
már az említett törvényen, 
selben, ha az ülés zártával a’ ministerek met 
vád alatt volnának,—■ e’ vád az uj ülés tnegnyitta- 
tásával nem szűnnék meg, mint azt a’ törvény- 
javaslat kívánja, hanem azt onnan kezdve foly­
tathatni ismét tovább, hol az ülések feloszlatá­
sakor megszakadt volt.—Azonban kétlik , hogy 
a’ ministerl felelősséget illető törvényjavaslat 
még ezen ülés alatt elkészüljön. -— Míg a’ kö­
vetház biztosságot nevez ki a’ dohányinüvelés 
’s eladás vizsgálatára, a’ Gazette de France 
a’ dohányt egyedárt (monopol) gyülölségesen 
támadja meg: — ,,A’ dohányt egyedár, úgy­
mond e’ lap, alakjában annyira megváltozott, 
hogy nevet is meg kell változtatnia. — Az e- 
gyedárosság eddig a’ dohány-növényt érdeklé, 
mikep az Spanyolországban, Törökországban, 
Virginiában és Havannában termesztetik, mi mel­
lett minden szipákolónak szabadságában állott 
burnót-szelenczójébe oliy tiisszögtetö-szert ten 
ni, miilyen neki tetszett, úgy szinte minden pi- 
pás kedve szerint füstölögtethete dohánya közt 
rózsa-, viola-, vagy cseresznye levelet. — Most 
már tovább mennek; mert a’ szipákolók orrát, 
's a’ dohányzók pipáját- is egyedárositják (mo­
nopolizálják) a’ fölséges franczia népben, mert 
az uj törvény 2dik czikkelye világosan megtilt 
minden utánazott v. pepecslctt dohányt, annyira, 
hogy minden tüsszögtető 's dohányzásra alkalmas 
pótlék az egyedár markába esik. Bizonyos Dn- 
chatelicr némi tüsszentő-szert talált föl, mellyel 
ellendohánynak nevezett, ’s már kétszer foglalta 
le a’ királyi áros portékáját, ’s kétszer kellett 
azt a kiengesztelhetíen ellenség körmei közül ki­
facsarni, minthogy mindannyiszor a’ törvényszé­
kek azt nyiiványították, hogy az ellendohány 
nem dohány. Illy körülmények közt nem is ma­
radt egye!) hátra, mint az egyedárosság fegy­
vereit a’ törvényhozó hatalom ülőjén megke­
ményíteni. Már most csak az még a’ kérdés : 
valljon az ellendohány utánzóit dohány c ? Du-'
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■chaíelicr ur attól tart, hogy ingerlett ellenfele" 
portékáját, műszereit, sót még tán magát is le- 
foglalandja ’s felpörküiendi, mert vajmi félelmes 
a’ íiscus az ő haragjában ! (Őst. Beob.). Azonban 
ezen aggodalmak tán hiúk és túljárok, mert hi­
szen az érintett 2dik czikkclyben az is világo­
san. ki van téve, hogy annak semmi visszaható 
ereje nincs, ’s a’ közös jog védelme alatt álló 
jusóiknak nem árthat.

SPANYOLORSZÁG.
A franczia kormány hivatalos jelentést vön 

Madritbul, hogy a’ királyné febr. 17iki decrctu- 
manal fogva gén. Valdest hadministernek, dón 
Juan de la Dehesat igazságministernek, ’s Med­
rano urat, a procurador-kamara eddigi alelnökét 
idciglen belügyministernek nevezé ki. E’ sze­
rint gén. Llauderen kívül még Garrelly és Mos- 
coso urak léptek ki a kormánybul. Hozzá teszi e’ 
jelentéshez a’ Moniteur, hogy egyszersmind biz­
tosító nyilatkozást külde a’ spanyol kormány, mi 
szerint e’ minister! változások mellett is előbbi 
politikájához mindenben hív maradand. — A’ had- 
bul semmi uj; Min a holmi pénz- ’s élclemszerek- 
,uek,mcllyek a’hadscrcg számára Francziaország- 
bul legújabban küldettek, biztos helyre szállt t- 
talásnkkal foglalatoskodik.

SCHWEIZ.
Bernből kővetkező czikkelyt olvashatni az 

Alig. Zeitungban a’Steinhölzli eseményről, melly 
annyi jegyzékre szolgált a’ szomszéd statusok 
közt alkalmul, ’s mellyröl már mi is több ízben 
emlékeztünk : ,,Néhány német kézműves lako- 
maja, úgymond az idézett czikkely, Steinhülzli- 
ben ada okot minden panaszra. Vasárnap jul.27én 
(1834) délután összegyűlt minden zaj nélkül bi­
zonyos számú, Bernben dolgozó német kézműves 
legény, a’ várostól félórányi távolságra fekvő
Steinhölzli nevű majorban, hova főleg vasárnapokon
nj araiszaka számosán szó ktak mulatságra csupor— 
tozni. Az összegyűlés előtt több nappal megtud­
ván e’ szándékot a’ kerületi kormány-helytartó, 
magához hivatja közülök az elsőbbeket, megtudni: 
nem lesz é ezen gyülekezetnek politikai czélja , 

ellenséges a' szomszéd statusok iránt? Ezek 
határozottan bizonyították, hogy a’ szándéklott 
g) ülekezetnek semmi illyes czélja nem lesz, ’s 
az egész lakomát csak a’ honosiság v. föld is ég 
(Landsmannschaft) ’s barátságos ismerkedés ked- 
viert óhajtják tartani.Errea’kitűzött napon egyen­
ként egymás után mint egy 40 — 50 német le­
gény érkezett Stcinhölzlibe, ’s a’ szabadon ké­
szen álló asztalok körül magányos társaság gya­
nánt telepedtek meg, mint az gyakran megszo­
kott ottan történni. Lassanként néző is gyüle­
kezett oda mintegy 200, ’s ezek kört mintegy 
-0 kézműves. Ekkor megszólamlék egy a‘ je­

lenvoltak közül, hogy a’ közős nyelv által va­
lamennyi nemet tartomány úgy is egyértelmű 
nemet kézműveseit, a’barátság és közfs honsze- 
retes kapcsával egyesítse, ’s beszédét azon in-
k7ne«eVígr;-10Ff nyÍ,lván>’08 re»det semmi- 
kop se háborítsák, ’s méltóknak mutatkozzanak
szabad országban Jeteire. A’ kicsiny, színes na- 
pirosbül készített ’s palaczkokba tüzögetett zász­
lócskák levetettek, ’s eldobattak, ’s helyükbe 
egy nagyobb vörös, fekete és arany mintegy 
egy rofny, nagyságú zászló tűzetek. Ezalatt 
a, jendegek dalokat hangoztatának, mellyekben 
a koraitok Korner dalaira ismértenek. Erre egy 
polihkai szökevény, a’ társaságba fúrta magát, 
8 aldon,ast mond°tt a’ német respublicára, dé

nem csak viszhangra nem talált, sőt keményen 
gáncsoltátok is. A’ társaság ezután nem sokára 
“"“den további beszéd és áldomásozás nélkül 
meg napvilágon széllyelment anélkül, hogy a’ 
rend es csönd legkevésbé is háboríthatott voInai 
A rendőrség által gyűjtött nyomozások ’s für- 
keszetek al talányos an azt bizonyítják, hogy a’ 
gyülekezet czelját a’ jelenvoltak legnagyobb 
részé néni Ínye tilosnak’s nem semmi esetben vét- 
. e.Sn^; (-sak kcsbbb vontának az ünnep néhány 
intezoji nemi figyelmet magokra, ’s azon gyaní- 
asra ^yojtottak alkalmat, hogy talán politikai 

czeljok volt az összegyűléskor is, ’s ezen kéz­
műves legények által kétségtelenül kihívó sze­
repet akaranak játszani ’sa’t.

NÉMETORSZÁG.
A’ badeni statusujság feb. 18ikánnhgi ren­

delést közöl, melly tiltja e’ nagyhgségi minden 
alattvalónak egesz Schweizba a’ beköltözést 
valamint más részről schu eiziaknak sem enrre-
dimeg a’nagyhgségbc jövetelt. Eddig csupánBern-
be nem volt szabad a’ német alattvalóknak menni 
e_ szfrm* Pedig egész Schweiztól el vannak tiltva’ 
sőt altaljában ollyan kézműves legénynek sem 
szabad Badenbe lépni v. rajta keresztül utazni, 
ki ha nem tartózkodott is Schweizban, de raj­
ta legalább keresztül ballagott. —A’kasszeli hir- 
lap szerint 18kán estve rendetlenség történt ottan. 
A. kiilekcdés,üstök-gyomIálás’s dögönyözés szük­
ségessé tevék a’ rend- és polgári őrség megje­
lentét. Minthogy a’ csoport puszta felszólításra nem 
távozott el, sót kövekkel kezdé dobálni a’rend- 
őrséget, nagyobb osztályokban indult az is el­
lene’s azonnal széllycliizé az utczákról a’tolongó 
népét. 10 és 11 óra közt a’ sokaság el is osz­
lott, 's minden lecsöndesülvén a’ rendőrség és 
polgári katonaság szállásra takarodott.

A Hamburger Correspondentben következő 
jelentést olvashatni: „Ezen lap szerkesztéséhez 
az illető hatóságtól azon parancs érkezett, hogy 
a német statusok országgyülcsbelijegyzőkőny-
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veiről ’s tanácskozásiról semmi egyebet ne kö­
zöljön, mint azon czikkelyeket, mellyeket az íl-
letőstatusoksajátlapjaibólveend.“—Bajorország­
ban a’király a’benedictinus rendet helyreállítottá,
’s a’nyilványos iskolák vezérletét rá szándékozik
bízni.

AMERIKA.
Ujyorkban nem régóta német nyelven je­

lent meg illy czimü hírlap : „Ujyorki statusúj­
ság.“ __ Washingtonból jan. IGkán költ tu­
dósítások után dec. 22cn a’ képviselőház ülé­
sében némi határszéli viszályok jöttének elő az 
egyesült statusok és Anglia közt. A’ tanács ja­
vaslata, melly azt ajánlotta, hogy az 1793ki 
határszél v. végvonal vétessék föl, nem fogad­
tatott el. Lincoln ur e’ végett hevesen kikelt, 
’s azt kérdező: mit jelenesen a’ függő alkudo­
zás? Ha, úgymond, a’ kormány más vég vona­
lon alkudozik, mint p. o. a’ miilyen az 1793ki 
egyezésben ki vala tűzve, úgy előre bizonyíthat­
ja ‘ hogy az egyesült statusok soha mást nőm fo­
gadhatnak el. A’ kérdés fontos és a’ szónok igen 
ohajtá tudni: miért nem fogadtatok cl a tanács ja­
vaslata. A’kérdés most az egész nemzetet érdekli, 
nem egvediil Maine statust, melly ne k határszéle 
a’ brittel összevág. Amerikai polgárokat, szabad 
embereket nem szabad idegen hatóság és status 
alattvalójivá tenni. A’ szónok azt hiszi, ha e’ 
kérdés még továbbá is függőben ’s eiitéietleiiül 
marad, az ország csöndé veszélyben forgand.— 

Az angol Coarier az egyesült statusokból 
azon liirt mondja, liogyr minél inkább közeleg az 
elnökség vége, annál inkább magára vonja Jack- 
son kérdéses utódja a’ nyilványos figyelmet. Ed­
dig azt hitték, hogy van-Buren alelnök Jackson 
valamennyi barátitól segittetni fog; azonban most 
úgy látszik , e’ tekintetben a’ Jackson-pártban 
meghasonlás ütött ki. Uj jelölt lépett föl, mint mi­
nap is említők, ki van-Burenre nézve még félel­
mes is lehet, t.i. White biró Tcneseebol. Ezt kü­
lönösen valamennyi Jackson pártbeli déli status 
támogatni fogja. Az alabamai helybeli törvényho­
zó test 50 szózattal 20 ellen ót egyenesen jelölt 
gyanánt ajánlotta a’ népnek. A’ képviselőháziján 
magában White urnák a’ jacksoni sorban 37 hi­
ve van , kik valamennyien segitendik. Jackson , 
az elnök maga, minthogy mind a’ két párt baráti­

lapjai tüzesen ostromolják a’ mostani kormányt, 
az egész Unióban majd nem mindentchetők. — 
A’ Morning-Chronicle fel). 17föl azon fontoshir'í 
közli Mexicoból, hogy a’ bennszülött indusok gyak­
ranbeütnek Uj-mexico és Sonora statusokba, m» 
a’ kormányt nagy aggódásba ejté, minthogy n(._ 
melly benszülölt elégüjetlen folyvást tctaűetíensé- 
gekre ’s támadásodra nógatja a’ különben békés 
indusokat. A’ hervyí indusok az Arkansas folyó 
kútfeje körül fej;vó Savannákkal egyesülvén,már 
számos falut /öldultak és elpusztítottak.— 

ELEGYHIUEK.
Deu'tz , kit a’ Berry hgné keresztyén 

hitre térített, ’s ki köztudomásnál fogva 2 év előtt 
egyfőlmillió frankért u’hgnő rejtekezési v. lappan- 
gásj helyét a’ franczia minislcrscgnck elárulta, mi- 
u.ap Londonban zsidó hölgyet vön feleségül, se’há­
zasság miatt ismét izraelitává lett. Nem lesz eb­
ből szalonna. — Kalisch vidéke számos itészü- 
lettel foglalkozik az itten tartandó nagy táboro­
zás’s ezen megjelenendő magas személyek illő el­
fogadtatása végett. GO ezer főre tűrhetik ki a’ 
tábortér, noha bizonytalan még annyi fegyve­
resnek odaküldetése. — Hamburgban frbr. liken 
egy megszökött kereskedő neve át v„ színlelt bu­
kás végett a’ fekete táblára fclszygeztctctt, \s 
az úgy nevezett gyalázat-harang (jAhandglocke) 
kondíttatott meg- fölötte becsület! sírul v. teme­
tésül. — Tenczel doctor érte képzéséből Europa 
legjelesb helyeinek naphossza és rövidségé­
ről következőket említünk : London és Berlin­
ben a’ leghosszabb nap 1G ^ óra, a’legrövidebb 
7 -j óra; Stockholm és Ups.alában a’ leghosszabb 
18 i, a’ legrövidebb 5 \ ; HamburgDanzig és 
Stettinben a’ leghosszabb 17, a’ legrövidebb 
7; Pétervár és Tobolskban a’ leghosszabb 19, 
a’ legrövidebb 5; Torneoban a’ leghosszabb 21 j , 
a’ legrövidebb 2 \; Archangel és Uj - Ilerren- 
huthban Grönland tengerpartján a’ leghosszabb 
20, a’ legrövidebb 4; Wardoehus-on (Norvégi­
ában, hol Sajnovicsunk Yenu-mak a’ nap tányérán 
átmenetét vizsgálta) máj. 21 túl julius 22ig’s így 2 
hónapig szakadatlanul tart a’ nap, Spitzh(>rgl)en piá­
dig negyedfél hónapig folyvást. — A’Times szerint 
Persia örököse egy 30 ezres font sterlingü an­
gol kormányi váltót nem rég fizettetett ki Kon­
stantinápolyban, hogy egyik atyabátyját,mini Te­
heránban ellene szegült trónkövetelő verseny­
társát leigázhassa.

indeu részvéttől visszavonta magát e’ 
Jackson gen. baráti, noha az ellenzés

ból áll, m 
tárgyban.
A’ gabona pesti piaczi ára marlins 10-kén 1835 j__
pozsonyi me-> 
rő Tiltó car. (
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